
Ｎ ｏ 種 別 意 見 回 答 ・ 対 応

1 教育支援事業 教育支援事業が別記されている理由はなぜですか。

教育支援事業では、フィリピンで貧困のために教育を受
けることが難しい子どもたちに対し、制服、かばん、学用
品や学校内での支援を行っています。これらの支援はＫ
ＩＦＡの会費からではなく、チャリティーバザーの売上金、
寄附や募金をもとに行っているため、決算書も別記とさ
せていただいております。

2 決算資料
バランスシートに相当する決算開示があるべきで
す。

決算開示方法については検討してまいります。

3 埼玉県国際交流協会の位置づけ
埼玉県国際交流協会とは全く別箇に活動していると
いう理解でよろしいでしょうか。

埼玉県国際交流協会とは全く別箇に活動しております
が、県及び県内の国際交流協会とも情報共有を図りな
がら活動しております。

4 フレーザーコースト市
フレーザーコースト市との交流紹介パンフを見て旅
行してみたくなりました。春日部市民特別優待サービ
スはありますか。

昨年は春日部市とフレーザーコースト市が姉妹都市協
定を締結して５周年の記念の年であったため、訪問時に
は大勢の市民の皆さんに春日部市をＰＲし、交流を通じ
て親しみを感じていただける機会が多々ありました。今
のところ「春日部市民特別優待サービス」はありません
が、ぜひ現地に足を運んでみてください。

5 年号表示

本議案書や2月開催日本語スピーチコンテストなどで
日本でしか通用しない年号を使うのは国際感覚の欠
如ではないか。
出場者にとって表彰状はお国に帰って皆さんに自慢
できるはず。年月日を西暦で書いてあるといつもらっ
たのかわかってもらえていいのでは。できれば別枠
で英訳文を添えるといいかな。

日本語スピーチコンテストはＫＩＦＡと市の共催で実施して
おり、本議案書は公文書となります。公文書につきまし
ては、今なお元号表記が通例となっております。表彰状
などにつきましては、できる限り西暦併記させていただき
ます。また、英文訳につきましては、出場者の母国語は
様々である（昨年の出場者１２名のうち英語を母国語と
する方は１名でした。）ため別枠で添えておりませんが、
今後の参考とさせていただきます。

6 コロナ
コロナの影響で活動も大変かと思いますが、KIFAら
しい活動を期待しています。

新型コロナウィルスの感染防止に十分配慮しながら、ＫＩ
ＦＡの活動を進めてまいります。アイディア等がございま
したら、ぜひ各委員会や事務局にご提案ください。

7 日本語教室委員会事業計画
「外国人との交流拡大事業」の具体的内容はどのよ
うなことを想定しているのでしょうか。

昨年度の実績では、日本語教室受講生をはじめとした
在住外国人とスタッフがさいたま市の鉄道博物館を見学
する体験を行いながら交流を深めました。

8 予算書
令和2年度事業予算書⁽案⁾支出について特別事業費
が20万円増額になっていますが、増額の理由を教え
てください。

春日部市にお住まいの外国人との交流を活性化させ、
異文化への理解がより深まる事業を実施していくため、
特別事業費を増額しております。


